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H MŰSZAKI ADATOK
FIN TEKNISET TIEDOT

LV TEHNISKIE DATI
EST TEHNILISED ANDMED

LT TECHNINIAI DUOMENYS

Hengerűrtartalom - Iskutilavuus - Cilindrs - Töömaht - Darbinis pajògumas- 35.2 cm3  (937) 39 cm3  (941C - 941CX)

Motor -  Moottori -  Motors - Mootor -  Variklis - EMAK

Teljesítmény - Teho - Jauda - Võimsus - Galingumas - 1.65 kW 1.8 kW

Legkisebb fordulatszám - Minimikierrosluku - MinimÇlais apgriezienu skaits
Minimaalne pöörete arv minutis - Minimalios aps./min. - *2800÷3000 min–1

Legnagyobb fordulatszám - Maksimikierrosluku - MaksimÇlais apgriezienu skaits
Maksimaalne pöörete arv minutis - Maksimalios aps./min. - *11500÷12000 min–1 *11700÷12200 min–1

Indítószivattyú - Rikastin - Rokas sknis - Luttpump - Pripildymo „kriau‰ò” -   Nincs - Ei - Nï - Ne - Van - Kyllä - JÇ - Jah
Taip - 

Könnyített bekapcsolás (Easy-on) - Avustettu käynnistys (Easy-on) - Atvieglota iedarbinÇ‰ana 
(Easy-on) - (Easy-on) käivitussüsteem - (Easy-on) uÏvedimo sistema - 

  Nincs - Ei - Nï - Ne -  (937 - 941C)
Van - Kyllä - JÇ - Jah - Taip - (941CX)

Oldalsó láncfeszítő csavar - Ketjun kiristysruuvi - µïdes sÇnu savilcïjskrve - Külgmine 
ketipingutuskruvi - ·oninis grandinòs ∞tempimo varÏtas - 

  Nincs - Ei - Nï - Ne -       (937 - 941C)
Van - Kyllä - JÇ - Jah - Taip - (941CX)

A lánckerék fogainak száma - Käyttöpyörän hampaiden määrä - Pignone zobi¿u skaits
Veotähiku hammaste arv - Dantraãio dantuk˜ skaiãius - 

6 (937 - 941C)
7 (941CX)

Tömeg vezetőlap és lánc nélkül - Paino ilman terää ja ketjua - Svars bez virz¥tÇjsliedes un ˙ïdes
Kaas ilma keti ja juhtplaadita - Svoris be pjklo plok‰tòs ir grandinòs - 4.1 kg 4.2 kg

Rezgésmentesítő rendszer -  Tärinänesto - Anti-vibrÇcijas ier¥ces
Vibratsiooni vähendav süsteem - Antivibracinò sistema - Van - Kyllä - JÇ - Jah - Taip - 

Inercia láncfék - Ketjun  inertiajarru - InerciÇlÇ ˙ïdes bremze - Inertsipõhine ketipidur
Inertinis grandinòs stabdis - Van - Kyllä - JÇ - Jah - Taip - 

www.oleomac.hu
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H MŰSZAKI ADATOK
FIN TEKNISET TIEDOT

LV TEHNISKIE DATI
EST TEHNILISED ANDMED

LT TECHNINIAI DUOMENYS

+

Hengerűrtartalom - Iskutilavuus - Cilindrs - Töömaht - Darbinis pajògumas- 35.2 cm3  (937) 39 cm3  (941C - 941CX)

Vezetőlap - Terälaipan pituus - Virz¥tÇjsliedes garums - Juhtplaadi pikkus - Kreipianãiosios 
pjklo plok‰tòs ilgis - 

14” - 35 cm – 16” - 41 cm 

16” – 41” cm

Láncosztás - Ketjujako - µïdes posms - Ketisammu pikkus - Grandinòs Ïingsnis - 
3/8”x.050” SP

.325”x.050” Microlite

Vágási hossz - Leikkauspituus - Griezuma garums - Lõikepikkus - Pjovimo ilgis -
320 mm – 380 mm

380 mm

PojemnoÊç zbiornika - Säiliön tilavuus - Tvertnes tilpums
Kütusepaagi maht - Bako talpa - 320 (0.32) cm3 (l)

PojemnoÊç zbiornika - Säiliön tilavuus - Tvertnes tilpums
Kütusepaagi maht -  Bako talpa - 220 (0.22) cm3 (l)

HANGNYOMÁS - Akustinen paine - Akustiskais spiediens - Survekang - Slògio lygis - 
LpA av - EN 608 - ISO 7182 98.5 dB(A) ** 99.4 dB(A) **
GARANTÁLT MAXIMÁLIS ZAJSZINT - Taattu akustisen tehon taso - Garantïtais aku-
stiskÇs jaudas l¥menis - Müratugevuse tase - Garantuotas garso galios lygis - 
LwA - 2000/14/EC - EN ISO 3744 - ISO 9207

111 dB(A) 112 dB(A)

VIBRÁCIÓ - Tärinätaso - VibrÇcijas l¥menis - Vibratsioonitase - Vibracijos lygis - 
EN 608 - ISO 7505 **

5.52 (sx) /  5.0 (dx) m/s2

Bizonytalanság - Epävarmuus - Pielaide - Tolerants - Nuokrypis - 
EN 12096

**
0.8 (sx) /  0.8 (dx) m/s2

H - Üresjárati fordulatszám a vezetőlap és a lánc felszerelt állapotában H - Mért középértékek (1/3 minimum, 1/3 teljes terhelés, 1/3 max. üresjárati sebesség).
FIN - Tyhjäkäyntikierrokset terällä ja ketjulla FIN - Painotetut keskiarvot (1/3 minimi, 1/3 täysi kuormitus, 1/3 joutokäynti maksiminopeudella).
LV - Tuk‰ie apgriezieni ar virz¥tÇjsliedi un ˙ïdi LV - AptuvenÇs vidïjÇs vïrt¥bas (1/3 minimums, 1/3 pilna jauda, 1/3 maksimÇlais Çtrums tuk‰os apgriezienos).
EST - Tühikäigu pöörete arv minutis koos juhtplaadi ja ketiga EST - Mõõdetud keskmised väärtused (1/3 minim. pöörete arv min, 1/3 täiskoormusel, 1/3 ülekoormusel).
LT - Aps./min. be plok‰tòs ir grandinòs apkrovos LT - Vidutinòs svòrimo reik‰mòs (1/3 minimalios aps./min., 1/3 esant pilnai apkrovai, 1/3 ∞sibògòjimas).

- -
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Magyar Suomi Latviski

GARANCIALEVÉL TAKUUTODISTUS GARANTIJAS SERTIFIKĀTS

A gépet a legmodernebb gyártási technológia szerint tervezték és 
állították össze. A Gyártó termékeire magán és hobby használat esetén 
a vásárlástól számított 24 hónapos garanciát vállal. Professzionális 
használat esetén a garanciális időszak 12 hónapra korlátozódik.

GARANCIÁLIS FELTÉTELEK
 1) A garancia a vásárlás időpontjától érvényes.
  A gyár tó cég ér tékesítési és szervizhálózatán keresztül 

ingyenesen kicseréli, az anyag-, megmunkálási vagy gyártási 
hibás alkatrészeket. A garancia nem vonja meg a vevő polgári 
törvénykönyvben előírt, az értékesített áru hibájának vagy 
hiányosságának következményeivel kapcsolatos jogait. 

 2) A szakemberek a munka megszervezéséhez szükséges időt 
figyelembe véve a lehető leghamarabb elvégzik a szükséges 
beavatkozást.

 3) A garanciális javítás igényléséhez az erre felhatalmazott 
személyhez el kell juttatni az alábbi garanciajegyet, minden adatot 
kitöltve, a viszonteladó által lepecsételve, valamint mellékelni kell 
a vásárlást igazoló számlát vagy adóhatóság által előírt blokkot, 
amely a vásárlás időpontját igazolja.

 4) A garancia érvényét veszti az alábbi esetekben:
- a karbantartás nyilvánvaló hiánya.
- a termék nem megfelelő és helytelen használata.
- nem megfelelő kenőanyag vagy üzemanyag használata.
- nem eredeti alkatrész vagy tartozék használata
- arra fel nem hatalmazott személy valamilyen beavatkozást végzett 

a gépen.
 5) A Gyártó cég kizárja a garanciából a fogyóanyagokat és a normál 

működési kopásnak kitett alkatrészeket. 
 6) A garancia kizárja a termék frissítését és feljavítását
 7) A garanciális idő alatt szükséges beállítás és karbantartás nem 

tartozik a garancia körébe
 8) A szállítás közben esetlegesen bekövetkező kárt haladéktalanul 

jelezni kell a fuvarozónak garanciális jogvesztés terhe mellett
 9) A gépeinkre szerelt más márkájú motorokra (Briggs & Stratton, 

Tecumseh, Kawasaki, Honda stb.) a motor gyártójának garanciája 
érvényes.

 10) A garancia nem fedezi az esetleges közvetlen vagy közvetett 
személyi vagy anyagi károkat, melyek oka a gép meghibásodása 
vagy a gép hosszú ideig tartó használaton kívül helyezése.

Tämä kone on suunnite l tu ja valmistettu uudenaikaisel la 
tuotantotekniikalla. Valmistaja takaa tuotteet 24 kuukauden ajaksi 
ostopäivästä lukien yksityistä ja harrastelijakäyttöä varten. Takuun kesto 
on 12 kuukautta, mikäli tuotetta käytetään ammattikäytössä.

TAKUUEHDOT
 1) Takuu on voimassa ostopäivästä lähtien.
  Valmistaja vaihtaa myynti- ja huoltoverkostonsa välityksellä 

maksutta osat, joissa havaitaan materiaali-, työstö- tai 
valmistusvirhe. Takuu ei poista ostajan lakisääteistä oikeutta 
myydyn esineen aiheuttamien virheiden tai vikojen seuraamusten 
suhteen. 

 2) Tekninen henkilökunta toimii mahdollisimman pian järjestelyjen 
vaatiman ajan puitteissa.

 3)  Takuukorjausta vaadittaessa valtuutetulle henkilökunnalle on 
esitettävä alla näkyvä jälleenmyyjän leimaama takuutodistus, 
jonka kaikki kohdat on täytetty, sekä lasku tai kuitti, josta näkyy 
ostopäivämäärä.

 4) Takuu ei ole voimassa seuraavissa tapauksissa:
 - Huollon suorittaminen on selvästi laiminlyöty.
 - Tuotetta on käytetty väärin, tai sitä on käsitelty omavaltaisesti.
 - On käytetty vääränlaisia voiteluaineita tai polttoaineita.
 - On käytetty muita kuin alkuperäisiä varaosia tai lisävarusteita.
 - Valtuuttamaton henkilökunta on suorittanut korjaustoimenpiteitä.

 5) Valmistaja ei vastaa kulutusaineista eikä normaalista osien 
kulumisesta. 

 6) Tuotteen päivitys- ja parannustoimenpiteet eivät kuulu takuun 
piiriin.

 7) Takuu ei korvaa takuuaikana mahdollisesti suoritettuja säätö- tai 
huoltotoimenpiteitä.

 8) Mahdollisista kuljetuksen aikana sattuneista vahingoista on 
välittömästi ilmoitettava kuljetusliikkeelle, muussa tapauksessa 
takuu ei ole voimassa.

 9) Tuotteeseen asennettujen muunmerkkisten (Briggs & Stratton, 
Tecumseh, Kawasaki, Honda, ecc.) moottorien suhteen on 
voimassa moottorin valmistajan takuu.

 10) Takuu ei korvaa mahdollisia henkilö- tai omaisuusvahinkoja, jotka 
ovat aiheutuneet suoraan tai välillisesti koneen vaurioitumisesta tai 
pitkäaikaisesta käytön estymisestä.

Ierīce ir izveidota, izmantojot vismodernākās tehnoloģijas. Ražotājs 
nodrošina savai produkcijai 24 mēnešu garantiju kopš iegādes brīža, 
ja to lieto privātiem un neprofesionāliem mērķiem. Ja ierīce tiek lietota 
profesionālos nolūkos, garantija ir derīga 12 mēnešus.

GARANTIJAS NOTEIKUMI
 1) Garantija stājas spēkā kopš ierīces iegādes brīža.
  Ražotājs, darbojoties caur pārdošanas un tehniskās apkopes 

tīklu, par velti nomaina jebkuras detaļas, kas bojātas ražošanas, 
tehnikas vai materiāla problēmu dēļ. Garantija neietekmē pircēja 
tiesības, kuras, atbilstoši likumdošanai, pasargā pret pārdotās 
ierīces defektu un bojājumu sekām. 

 2) Tehniskais personāls uzņemas veikt visus labojumus iespējami 
minimālā laikā, saskaņā ar organizatoriskajām vajadzībām.

 3) Lai pēc šīs garantijas iesniegtu prasību, šo garantijas sertifikātu, 
pilnībā aizpildītu, kopā ar pārdevēja zīmogu un faktūru vai čeku, 
kurā uzrādīts pirkšanas datums, ir jānogādā personālam, kas 
pilnvarots to apstiprināt.

 4) Garantija ir nederīga, ja:
- ierīce nav bijusi pareizi lietota.
- ierīce ir lietota nepareiziem mērķiem vai ir mainīta kādā citā 

veidā.
- ir lietotas neatbilstošas smērvielas vai eļļas.
- ir lietotas neoriģinālas detaļas un aksesuāri
- ierīci ir lietojusi nekompetenta persona.

 5) Garantijā neietilpst materiāli vai detaļas, kas nolietojas normālas 
lietošanas rezultātā. 

 6) Garantija neparedz ierīces modernizēšanu vai uzlabošanu.
 7) Garantijā neietilpst nekāds sagatavošanas vai apkopes darbs, ko 

veic garantijas periodā.
 8) Gadījumā, ja ierīces transportēšanas laikā radušies bojājumi, 

nekavējoties ziņojiet par to piegādātājam: ja tas netiek darīts, 
garantija nav spēkā.

 9) Uz citu ražotāju (Briggs & Stratton, Tecumseh, Kawasaki, Honda, 
u.c.) motoriem, kuri iebūvēti mūsu ierīcēs, attiecas atbilstošo 
ražotāju garantijas.

 10) Garantijā neietilpst tieši vai netieši ievainojumi vai bojājumi 
personām vai lietām ierīces defektu dēļ vai pārāk ilgas lietošanas 
gadījumā, kuras rezultātā radušies bojājumi.

TÍPUS - MALLI DATA - PÄIVÄMÄÄRÄ MODELIS DATUMS

SOROZATSZÁM - 
SARJANUMERO SĒRIJAS NR.MÁRKAKERESKEDŐ - JÄLLEENMYYJÄ PĀRDEVĒJS

VÁSÁRLÓ NEVE - OSTAJA - PIRCĒJS

Ne küldje el! Csak az esetleges műszaki garancia igénye esetén kell mellékelni.
Älä lähetä! Liitä tekniseen takuutoimenpidepyyntöön

Nesūtīt! Pievienot tikai pieprasījumiem pēc tehniskās garantijas.

www.oleomac.hu



H FIGYELEM!  – A kézikönyvet a gép teljes élettartama alatt a géppel egy helyen kell tárolni.
FIN HUOMIO! – Tämän oppaan tulee kulkea koneen mukana koneen koko käyttöiän ajan.
LV UZMANĪBU! Šīm lietošanas pamācībām jābūt vienmēr komplektā ar ierīci

EST HOIATUS! - Kasutusjuhendit tuleb alati koos masinaga hoida.
LT PERSPĖJIMAS! Šis savininko vadovas turi būti saugomas kartu mechanizmu visą mechanizmo tarnavimo laiką.

EMAK s.p.a. - Member of the YAMA group
42011 BAGNOLO IN PIANO (REGGIO EMILIA) ITALY

TEL. 0522956611 - TELEFAX 0522951555
EMAIL service@emak.it INTERNET http://www.oleomac.it
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